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Mass Schedule | Horario de Misas 

 Saturday (Vigil) | Sábado   4:00 p.m. (English) 

 Sunday | Domingo   8:00 a.m. (Español) 
    10:00 a.m. (English) 
    12:00 p.m. (Español) 

 Weekday Mass  Mon - Fri 8:30 a.m. (English)
    Friday 7:00 p.m. (Español) 

Monday - Friday 9:00AM- 4:00PM                                                    
email: resurrecঞonmemphis@comcast.net 

AUGUST 16 2026 | 16 DE AGOSTO 2026 

Sacrament of Reconciliation:                          
Sacramento de Reconciliación:       

Thurs during PRE  5:15 - 6:15 p.m.             
Fri. | Vier.  6:00 - 6:45 p.m.             
Sat. | Sáb.  3:15 - 3:45 p.m. 

Eucharistic Adoration & Exposition:        
Adoración y Exposición Eucarística:    

First Friday | Primer Viernes  

9:00 am - 7:00 pm 

Flocknote: Stay informed via email & text.                      
Text RESMEM to 84576 or sign up online at                 
resurrecঞonmemphis.flocknote.com 

Manténganse informado por correo electrónico y texto 
Envie la Palabra RESMEM al 202-765-3441  

Follow us | Síguenos                    

Catholic Church of the Resurrecঞon Memphis 

Legion of Mary (spanish)                
Legion de Maria (español)        

Tues. | Martes 7:00pm 



Monday, August 17      
8:30 AM + Desiderio Ravacio   
         byÊCarolinaÊBagatcholon    
Tuesday, August 18      
8:30 AM + NO MASS                   

Wednesday, August 19      
8:30 AM  + Virgilio Remigoso   
 ÊÊÊÊÊÊÊÊÊbyÊCarolinaÊBagatcholonÊ    

Thursday, August 20 SaintÊBernard,ÊAbbotÊandÊ 
   ÊÊÊÊÊÊDoctorÊofÊtheÊChurchÊ      
8:30 AM + Priest Intenঞon              

Friday, August 21 SaintÊPiusÊX,ÊPope           
8:30 AM + Priest Intenঞon             

Saturday, August 22 TheÊQueenshipÊofÊtheÊBlessedÊ
   ÊÊÊÊVirginÊMary     
4:00 PM + Priest Intenঞon   

Sunday, August 23               
8:00 AM + Beatriz Aquino Reyes   
         byÊMariaÊLariosÊÊ             
10:00 AM + In Memory Mass of Dr. Mrs. Josephine 
            Njoku               
            byÊNjokuÊFamily                       
12:00 PM + Silvia Lopez Uribe             
           byÊFamiliaÊMaresÊDueñas 

 

Mass Intentions | Intenciones de Misa 

If you would like to have a Mass offered for a person living or     
deceased, please contact the parish office between 9:00AM - 

4:00PM The Mass is a prayer of profound grace. Let us remember 
to pray for each other. 

Si desea que se ofrezca una misa por una persona viva o fallecida, 
comuníquese con la oficina parroquial entre 9:00AM y 4:00PM.      
La Misa es una oración de profunda gracia. Recordemos orar los 

unos por los otros. 

CATHOLIC CHURCH OF THE RESURRECTION                           08.16.2026 

           PRAY FOR THE SICK  

ORA POR EL ENFERMO 

Marie C. Adda Amelia Anguiano de Ortega Caroline Bagatcholon Ava Bishop Allison 
Bishop Gail & Timothy Bishop Robert Brink Mable  Bryant M/M Lamont Burn Carla 
Burke Michael Dalao Lakecha Davis Kenny Dold John Doran Clair Falk (Mary Lou Solaas’s 

cousin) Angelica Fuentes Leঞcia Garcia & Fam. Ashley Gorgia Jamie Guy Mrs. Michelle 
Bishop Hughes (daughter of Tim & Gail Bishop (Granddaughter of Mimi Brink) Rita Williams      

Humphrey Louis (Jack) Jackson Patricia Kerstell Malloy Kline Dr. Robert Kulinski Mrs. 
Jakie Landree Mary Liberto Thomas Lisko Cruz Contreras Lopez Jasper (Stone) Love 

Robert Lun Janet Maroon Marঞna Marquez Be�y Masingale Monica Maxwell Sheila 
May Naola McMullen Soliman Michael Mark Michaels Beatrice Mitchell Faঞma 

Mirella Perdomo Mogarga Elizabeth Nguyen Hortencia Ortega Jose Ortega Maria 
Perez Luz Pray Maggie Prewi� Deborah Reese Rev. James J. Martell Rob Roney 
Jose Antonio Tejada Thomas W. (Tom) Severino Sharon Sharrow Michael Siggers 

Dominic Blaze Signaigo (grandson of Stephen Signaigo)   Joseph Solaas Pam Solaas Mariana 
Solano Brian Stanford Kathy Stanford  Maria Talley Sibyl Tatosky Jean Thomell 

Melvyn Tuggle  Faঞma Valadez George Wainright Dr. Fred Wilson Alonzo 
Whitmore Margaret Wilson Cathy Wortham 

Garage and Food Sale          
Sunday, August 30 | 8am - 2pm. Donaঞons will only 
be collected on Fridays from 11:30 am - 1:00 pm. 

Venta de Garage y Comida          
domingo, 30 de agosto de 8am - 2pm. Las donaciones 
solo se estarán recolectando los vienes de 11:30am a 
1:00 pm. 

Free Non-Perishiable Food Distribution         
Open to Shelby County residents. One food box per 
household Sunday, August 30, 8:00am - 2:00pm.    
(whileÊsuppliesÊlast) 

Distribución Gratuita de Alimentos no    
Perecederos         
Abierto a los residents del Condado de Shelby. Una 
caja por familia domingo, 30 de agosto de 8am - 2pm 
(hastaÊagotarÊexixtencia) 

Annual Labor Day Boston Pork Butt 
Sale! 

The Knights of Columbus invite you to support their 
annual Labor Day Boston Pork Bu� Sale! 

Boston Pork Bu�: $55 each 
Knights of Columbus Aprons: $35 each 

The Knights will be taking orders a[er all weekend 
Masses. 

Pickup Date: Saturday, September 5 

Don't miss this delicious Labor Day tradiঞon while 
supporঞng the Knights of Columbus and their      
charitable works! 

For more informaঞon, please contact: 
Frank Favazza 901-484-6779 

¡Venta Anual de Boston Pork Butt para 
el Día del Trabajo! 

¡Los Caballeros de Colón los invitan cordialmente a 
apoyar su Venta Anual de Boston Pork Bu�  para el 
Día del Trabajo! 

Boston Pork Bu�: $55 cada uno 
Delantales de los Caballeros de Colón: $35 cada uno 

Los Caballeros estarán tomando pedidos después de 
todas las Misas del fin de semana. 

Fecha para recoger su pedido: Sáb. 5 de sepঞembre 

¡No se pierda esta deliciosa tradición del Día del Tra-
bajo mientras apoya la labor caritaঞva de los Caballe-
ros de Colón! 

Para más información, comuníquese con: 
Frank Favazza 901-484-6779 



NOTE: Our FORMED ON Demand Subscripঞon         
renewal is due.  In order for us to conঞnue to provide 
FORMED to the parish, we are accepঞng donaঞons 
to help offset the cost of  $1,099 for the renewal. 

 FORMED.ORG. Parish access Code: 9DC3Z6 

Collecঞon Report | Reporte de Colecta 08/08 - 09/2026  

Regular Mass      
 English Mass   $ 3,978.00
 Spanish Mass    $ 3,423.00 
Building & Maintenance   $      10.00   
Vanco      $    627.18 
   Total:   $ 8,038.18 

20TH SUNDAY IN ORDINARY TIME | 20O DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 

Storywork with Fr. Favazza    
Your life is a story and God is at work in it. Telling your 
story with all of its lights and  shadows to someone 
who can receive it with kindness and empathy can be 
very healing and liberaঞng. It can also reveal why you 
react to life the way you do and help you make be�er 
decisions in the future so you can grow in human     
formaঞon and holiness as a disciple. Prayerfully       
consider doing storywork sessions with Fr Favazza free 
of charge. Available in English or Spanish. To set up a 
45 minute storywork session with Fr Favazza please 
email him at: rober�avazza@gmail.com 

Trabajo sobre la propia historia con el   
P. Favazza 
Tu vida es una historia y Dios está actuando en ella. 
Contar tu historia —con todas sus luces y sombras— a 
alguien capaz de recibirla con amabilidad y empaঠa 
puede resultar muy sanador y liberador. También 
puede revelarte por qué reaccionas ante la vida de la 
manera en que lo haces y ayudarte a tomar mejores 
decisiones en el futuro, permiঞéndote así crecer en tu 
formación humana y en la sanঞdad como discípulo.          
Considera en oración la posibilidad de realizar sesiones 
de trabajo sobre tu historia con el P. Favazza, sin costo 
alguno. Disponible en  inglés o español. Para programar 
una sesión de 45 minutos con el P. Favazza, por favor 
envíale un correo electrónico a                                    
rober�avazza@gmail.com 

EDUCACIÓN RELIGIOSA PARROQUIAL 

1er Año de Primera Comunión y Confirmación 
Jueves, 17 de sepঞembre 
5:00 p.m. – 6:30 p.m. 

2o Año de Primera Comunión y Confirmación 
Domingo, 13 de sepঞembre 
10:00 a.m. – 12:30 p.m. 
ComenzandoÊconÊlaÊSantaÊMisaÊdeÊlasÊ10:00Êa.m. 

OCIC (Jóvenes de 15 a 17 años) 
Domingo, 13 de sepঞembre 
8:00 a.m. – 10:30 a.m. 
ComenzandoÊconÊlaÊSantaÊMisaÊdeÊlasÊ8:00Êa.m. 

P.R.E 

1st Year – First Communion & Confirmaঞon 
Thursday, September 17 
5:00 PM – 6:30 PM 

2nd Year – First Communion & Confirmaঞon 
Sunday, September 13 
10:00 AM – 12:30 PM 
PleaseÊbeginÊbyÊa�endingÊtheÊ10:00ÊAMÊMass 

OCIC (Youth Ages 15–17) 
Sunday, September 13 
8:00 AM – 10:30 AM 
PleaseÊbeginÊbyÊa�endingÊtheÊ8:00ÊAMÊMass 

O.C.I.A Registration 

Who is O.C.I.A for? Adults who need to receive any or 
all sacraments of iniঞaঞon. (Bapঞsm, First Commun-
ion, Confirmaঞon) Adults who are not Catholic and           
interested in becoming Catholic.  

Register in the Church Office with Mrs. Leঞ                         
Monday - Thursday 9:00AM - 2:00PM 

***ÊClassesÊbeginÊinÊSeptemberÊ*** 

Tuesdays 6:00PM - 7:30PM 

For more informaঞon, please contact                                  
Ester Razura 901-219-1572 

Inscripciones para O.C.I.A  

¿Para quien es? Adultos que necesiten recibir alguno o 
todos los sacramentos de iniciación (Bauঞsmo,       
Primera Comunion, Confirmación). Adultos no    
Católicos e interesados en ser Católicos.  

Regístrese en la oficina de la iglesia con la Sra. Leঞ              
lunes a jueves 9:00AM - 2:00PM.  

***ÊClasesÊcomienzanÊenÊsepࢼembreÊ*** 

martes 7:00PM - 8:30PM  

Para más información, por favor contacte a                  
Ester Razura 901-219-1572 



READINGS OF THE WEEK 08/17 - 8/23 

Monday:        
Ez 24:15-23/Dt 32:18-19, 20, 21/Mt 19:16-22   
Tuesday:        
Ez 28:1-10/Dt 32:26-27ab, 27cd-28, 30, 35cd-36ab/Mt 
19:23-30      
Wednesday:        
Ez 34:1-11/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6/Mt 20:1-16      
Thursday:        
Ez 36:23-28/Ps 51:12-13, 14-15, 18-19/Mt 22:1-14 
Friday:        
Ez 37:1-14/Ps 107:2-3, 4-5, 6-7, 8-9/Mt 22:34-40   
Saturday:        
Ez 43:1-7ab/Ps 85:9ab and 10, 11-12, 13-14/Mt 23:1-
12        
Sunday:        
Is 22:19-23/Ps 138:1-2a, 2b-3, 6 and 8/Rom 11:33-36/
Mt 16:13-20 

The Catholic Diocese of Memphis in Tennessee encourages 
all vicঞms, or parents of minors who are vicঞms of sexual 
abuse by a priest, deacon or diocesan employee or agent, to 
report such abuse as follows: 

Procedure for Reporঞng Child Abuse 

First: If you suspect that a minor is being abused, call 911. 
Second: If you suspect abuse of minor by a priest/deacon, 
call these numbers 

Tennessee Child Abuse Hotline                  1 (877) 237-0004 
Diocesan Vicঞm Assistance Hotline           1 (901) 373-1266 
Catholic Bishop Abuse Reporঞng Service  1 (800) 276-1562 

20TH SUNDAY IN ORDINARY TIME | 20O DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 

Spanish Lector Training 

Entrenamiento de Lectores en Español 

Saturday | 08.22 | sábado 6PM - 8PM 
 

Spanish Extraordinary Ministers of Holy 
Communion Training 

Entrenamiento de Ministros de la Sagrada  
Comunión en Español 

Saturday | 08.29 | sábado  6PM - 8PM 
 

360 Bray Staঞon Rd Collierville, TN 38017 


